
66 NOTA : SEPTXMA; 

das en unas mismas piezas tampoco aquietan, porque puede - 

decirse: que en ellas sé determina la situacion de Dertosa 
e n  los Ilergavones , donde la colocan los geografos. Silbis y 
Turidso hacen aun menos flerza. Pues no haciendo men- 
cion los escritores antiguos de ninguna ciudad en Espafía de- 
nominada Silbis, podria muy bien ser este un nombre, no 
de pueblo confederado con Taraiona, sino de la diosa Ó 
heroyna , que representa el anveiso de la .medalla al lado 
mismo de este nombre. Por cuya razon"á-lo que juzgo, no 
dió lugar ,á estas dos ciudades en su lista de las confederadas 
el erudito Eckel (1). Tampoco admitió en ella5 á U m e  y 
A m h ,  seguramente. porque de los caracteres nmí~nr que ex- 
presan á AMBA . segun >Velazquez ('1 ,, no - es averiguada ni 
consta de cierto la significacion. . ' 

- -- 

~Pues  qual era el 'medio de hallar indubitablemente. en 
nuestras medallas las confederaciones tan freqiientes entre los , . 

- Griegos del Asia y los antiquisimos pueblos .de Italia ? . El 
juntar dos . medallas de ciudades .inmediatas . con sus tipos. 
respectivos y nombres - conocidos , : cada ~ok .su haz,. en 
una sola pieza. Echose efectivamente fildll" de .este arbitrio 

- - - - 
y executose juntando en una dos medallas de ..las ciudades 

- 

vecinas VLIA y.v~sorIz- en la Betica, por el estilo y forma 
que las, antiquisimas de Italia. Y : he aqui canonizadas: en: la 
moneda española las. OMONOIAS con' esta pieza formada de. dos. 
Y decidir por- ella francamente ' . á . -" Florez (3) , -Eckel (43 y: 
quantos les han seguido;: ;Mas qual .es la legitimidad .de tan pret . 
cioso y decisivo monumento ? - Lo dirá- el mismo, el qbal 
se conserva en el Museo, Real, .al .que guste:de examinarle. 
Y el modo de la ' suplantacion y el: lugar donde se hizo. y 

. . ' e -  

. .. ~, - * . -  

t . '(11 ~o&. l ~ ;pag , .  335. c3) ~om. m: p;i. ; O. y siguient. Tqb. 
,. . . 

- (2) En su Ensayo, pag. I 3 3. y siguien- ' LXYJ. fig. 7. - . ., . . . % .  - * i. ? ' 

tes, Tab. XVI. fig. 5 .  +ta la 8. inclusive. , (4) boct. Num. veter. Tom..l. pag..:3 3; . 

, 

, 
\ 

, 



NOTA.. OCTAYA; 6jl 
tambien el nombre y-: circun~tancias: 'del* .' artifice , ,el erudito: 
autor de la obra intitulada: * ,, Las .Colonias Gemelas reinte-, 
,,gradas en la- mitad de susr respecti~as , .  poblaciones (f).." El: 
, primero y unico en mi- noticia, que, ha .la de una, 

' medalla contrahecha, admitida por. legitima en. la. .Coleccion . 
de las de EspaÍía; p .  .a - b . .. . : .  

' Al principio hemos insinuado el- interés que se han to-* 
mado en este ultimo tiempo nuestros eruditos. en 'averiguar: 

- la determinada situacion de la Munda /beticae : En sus escri- 
@S 'IIO pueden men'os zde ex&minars& todos los lugares de: 
los -autores antiguos, :que dan alguna iazon . ó. seíías ,de ella.. 

- Y no será &.el ultimo uno. :de Plinio -52) , donde . diceb .hablan-; 
- do~de1 Convento Juridico Astigitano :-, , Huius- Convenrus sunt. 
,, reliquz coloniz immunes : ' ~ u c c i  , quz ~ognorninatur Augusta 
,, Gemella : Ituci, quz Vimis Iulia :, .Amibi , quz Claritas Iu 
,,%a : Urso , qux Genua Urbanorum :! -inter quz ,hit Munda. 

-- ,, c~im Pompeü, filio capta;:' - . . 
I * . - 

- - - - ..L . A r  L .  .. , "  - . . -. 

.Dos, intérprétaciones diversas he. leido de las ultimas pa-, 
labras de Plinio.+-La una es de 'Christobal Celarior+'j), el 
qual entiende que habla. el naturalista de ' la, posicion de-' 
Munda entre Attubi y Urso. $ .  : ., . . \ 

Florez en su Espaiia. sagraha.(.1>, Luis Nufiez (5) y otros 
, %, I * .  4 ,  . " . _ . .  

6 (1) Impresa en Madrid 1788. q.opag. 8 I. . suerte que la situacion de Munda atuviese 
* (2) Nat. Wist. Lib. m. cap. 3. n entre las ciudades mencionadas, de quienes 

(3) Geograph. antiq. Lib. 11. cap. r .  .estaba apartada dcia el medio-día. sino de 
sect. 2. 9. 39. . H modo que apele sobre el concepto de colo* 

(4) Florez España Sagrada Tom. X. pa- n nias inmunes, entre las quales se habia con- 
$nD ;" ,., Plin. fite 9~ fu2 M& nmr . tado Munda en otro tiempo, y no quando 

Pmngeii Ji[io capta. El  verbo fuit denota . escribia Plinio &c." Veasc el mismo en d 
m haberse ya-acabado aquella colonia : y la ex- Tom. XII. pag. 29 r . 

. % . presion intrr prr , no debe entenderse de ( 5 )  En su obra htit Hiipani. cap. 2 8. 
12 



no le han entendido 'de. la situacion material entre estas 'dos 
ciudades,. sino del fuero de colonia, 'de que suponen que gozó: 
Mundá en 16 antiguo ; !igualmente que -las. otra$ que Plinio 
aeababa de referir. Porque su asunto en esta ocasion solo pa- 
rece que es nombrar las 'colonias' del, Convento Juridzo' de 
Ecija. Y el mismo Celario , que le entiende d e  la situacion; 
confiesa que esto de estar colocada entre Attubi y Urso, 
,, laxo situ capiendum." 

Prescindo yo ahora $de qual sea el sentido genuino de este 
lugar. Me basta hacer mencion de la dificultad y de los di- 
versos pareceres de los' antiquarios y .geografos en orden á su 
ihteligencia. Y de lo mucho ,que *sobre él se debe de haber 

\ 

escrito en estos tiempos. Pues he aqui como -nuestra meda- 
' lla desenlaza y corta ó desata este dificil nudo. Dificil sin 

dpda , quando estando claramente senalada por u n  autor - 

antiguo, si es este realmente su sentido, la posicion de Muni 
- da entre dos pueblos. inmediatos y de situacion conocida (11 2 

had .sido y son tantos y tan contrarios los pareceres de 10s 
eruditos acerca < : punto, quantos son los que en los 
siglos pasados y aun en el dia, segun oigo, han tratado la 

- - - - - - - materia. Pues como el lugar de Plinio solo pueda entender- 
se de dos modos : esto' es j de que estuvo situada   un da en 
el corb\espacio, que media entre Attubi y Urso, ó de que 
fue Colonia w- lo antiguo : notando- la medalla y decidiendo, 
que no fue Colonia sino Municipio, está claro- y decidido 
tambien que Plinio no habló del fuero, sino de la situacion 
de este pueblo entre Attubi y Urso: y con esto queda facilmend 
te' averiguada, desvanecidas las diidas y dificultades, la situacion 
de Munda. . - .  z 

. . 
(1) Son hoy Osuna y Espejo, pueblos bien conocidos. . . 
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. Es inusitado y aun desconocido en las medallas antiguas 
el compendio MV para denotar MVNICIPIVM: Esto no ob- 
tante Christobal Rasche pone en su L e g e n  (I) varios exem- 
plares todos sacados de medallas de Espaíia. - . , .  

~ 8 n  estos : I , , - - - 
- L .  . , S  Mv* AVGVSTA . BILBILISo 

MV. C. 1. ve1 c .  f 

MV. CAL. IVL, ó IVLIA, alias M. : 
MV* ERCAVICA : 

I I 

I 

\ - .  --- -_ MV* H. 1. ILERGAVONIA PERT. 
\ 
1 . W , MV. TVRIASO.. 
l - 

1 
- Ursato pone tambien en sus Notas (2) las dos primeras 
IMV. AVG. BILBILIS, Y M V o  CA 

I Mas en ninguno de estos 
I 

medallas originales, ni las estampas. de Florez LUI~ lo que 
- -  - I estos aseguran. - En todas es. M . sola, MVN, Ó el monograma 

1 rw , que hemos dicho incluir la N y. equivaler al WN ordinario. 
t En las de Calahorra y Ercavicaa (3) se. halla á vecc~' mv. 

1 Pero en estas ocasiones el AV no significa MVNIGIPIVM, sino 
solamente es el nexo de las dos letras MV que con la .N fi: 
nal componen la abreviatura MVN. Así CO& no podria de- 
cirse que tenían otro significado mas, si se escribiese MVNI- 

CIPIVM , sino solo que quisieron ligar dos letras. 
- Si fuera cierta la leccion é interpretacion que .da Velaz- 

' (1) L n  +L. T. m. Put. I. col. 8 8 6. mo XI. col. 870. - .  
( 1 )  Ursatus de Natis in Thesauro Anti- - (3) Florcr ~ e d d a s  de Espaiia Tab; xf; 

quit. Romanar. Ioann. Georgii Gmvii. To- y XXV. 

1 

I 



z" NOTA- NONA'; ' 
quez á una medalla que grabó de Sagunto cuya leyenda es 
rwr. SAGVN (1). iMZmi+i~lm -Saguntam, esta repelería tam- 
bien toda replica. Mas dudo mucho que sea exacta la co- 
~ i a  de la inscripcion: y ni Florez ni otros antiquarios le 
A A 

han semiido ni admitido su leccion 6 interpretacion. 
O .  

Pero aunque el &onogfama no inclpyera la 'N, como 
- 

A u 

realmente la incluye , siempre seria cierto que no hay: 
exemplar en las medallas, de que se haya expresado el dic- 

I 

tado de Munic$io. por las dos letras separadas atv, que es 
de lo que se trata. I 

En inscripciones solo le hallo en una, que copia. Scipion 
Maffei en el Museo veronense (2) : - . .  . 

VER0 PHOS . * '  ' + < 

M STA 

LIA LVCINA 
1 

CONIVGE. ET - - - - .  

. , , 
, , SVIS. EX, VOTO. . ' b  

:;' Esta misma inscripcion la* habia publicado antes3 'Gru- 
tero (3). Em\su- copia desaparece.. el MV. á que se substituyé 
M. .A. El ,principio es tambien diverso, y toda ella: . 

. ( 1 )  E ~ S ~ O .  Tab. XV.' fig. lo. pa$- e1 Abate Zacharias en rus ~nstituciones anti- 
na I 19. quano-lapidarias, refiriendose 6 la citada ins- 

(2) Pagina CCXLIX. Insc. 5. Lar iniciales cripcion de Maffei. Lib. m. cap. IV. pagi- 
MV. A se explican por este antiquario Munici: na 396. de la edicion de Madrid. 1 

pü Apulcnsis. Interprctacion que se halla re- (3) Grutcrus Corp. Inscript. - . .  p. LXXXYIII* . 
" 1 pctida en cl Indice de las Siglas incluido por num. I J. 
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BONO. DE0 . . , \ 1 
,>,/ 

PVERO. POS 
- 1. . PHORO t' 
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O CVM. STATILIA I 
. 

3 .  

LVCLNA CONIVGE. BT 

. SVIS. EX. VOTO r 

# 

0 3. . * .  . .. * 

Ex Clusii , et Scaligeri schedis Grute~us." 23 
, . 

. - ,, Cui magis habenda sit fides , non diixerebn " dice .el :mis- 
mo Maffet 4 ,  

¿Mas qué probaria , aunque la leccion fuera cierta, que 
el' grabador de una piedra O de muchas hubiesé usado de 
una cifia irregular e inusitada? Pero N- aun este taii.-debil 

- 

apoyo tiene el compendio MV, que se supone en la medaUá. 

7 -  - -  - -  

Casi - -son f& unicas legitimas . y claras de la. Colecciori 
de Florez, que expcesan el fuero de Colonias ó Municipios 
sin tener realmente conexion en los tipos con Roma, ni 
expresar sus Magistrados municipales las sipientes : S 

Una de Ampurias, que se halla grabada en dos diskn- 
tas. partes de la Coleccion (11,. y mas c~mpleta en +el,Ensa- 
yo de D. Joseph Velazquez c2). . . ,, . .- . 

La famosa estampada por Florez (3) y por Velazquez (41, 

. . 
. F .  

t .  

P . .  * * .. . ) -  7- ! +  - 
(I} Florcz Tab. XXN. .fig. 9. y Tab. (4) Tab. XXI. fig. 5. m su ~ n s a ~ i  so? 
(2) Tab. Vm. fig. 3. bre los. Alfabe tos de letrw *.desconocidas 

. (3) Tab. XVJ. fig. 8. . . ' &c. S . .  



72. NOTA DECIMA; 
y atribuida por estos dos antiquarios á Cartagena: y á Nor- 
ba en la Lusitania por el P..Alexandro Panel, Carlos Com- 
be y tambien sin mucho rebozo por Mr. Pellerin ('1 y el 
erudito Eckel (2). 

*Y por ultimo una de Ílergavonia en Florez (3) y Velaz- 
quez (4). . . 

I 

Estas, todas las quales existen en el Museo Real, se re- 
fieren' en sus tipos á los primeros* origenes de sus ciudades, 
Ó á su particular culto ó usos : . y con solo el titulo de Colonia 
Ó Municipio á la honrosa dependencia d e  Roma. " 

- Acaso 'podrá' afiadirse á estas pocas otra de OSET de la 
Real Biblioteca (0, en la qual apenas queda duda de que 
á este . nombre -de rciiidad precede una M. ' 

Todas las 'dimas . que encuentro de .esta especie 'en la 
Colecciori , de Flor& ; eI1as misnias ciertas escep; - - -- A - 

ciones , las- quales. desvanecen .toda la "dificultad que: pudie- 
- .- - ran causar, como manifiesta la siguiente enumeracion 

I.\, ACCI. ( Tab. LI. fig. 4.) .Se refiere á Roma con las agui- 
las 6 insignias de las legiones que fundaron 6 la Co- ' 

lonia. . 

2. ARIA. CVNB. (Tab. IV. fig, I. 2 . )  Se ignora de quien es 
- la cabeza que representan :, ni consta .tampoco que .la c -tenga el 

sign Jfiiado de Colonia. - CNARXA : La 7; de la :Tab. zix; es 
, .- ~- wntraheclia2-.-, .4 a4 .+ , . ! d . r  +..& p . .  c , 

3. AKVA. ( h b .  LIX. fig. 9.) M: ARVBN. ES contrahecha. 
4.' '. ASTA. ( Tab. LI. fig. 7.) N o  se sabe la significacion de 

su leyénda: P. COL. ASTA- RE.. F. ni' de quien es la cabeza 
del anverso de esta medalla. - ' . 

/ 

1 t 
" . +  

- .  
' + _  4 - . . *  I 

* '. r 

(1) Rccueil de Peup. Tab. lI. fig. i 8. (3) Tab. X X m -  fig. I o. 
(voI*.I.):T : ; " 

* * s . .  - t, . ' (4))- Ensayo..Tab. XI. fig: 5. ' 1 . . " I  1 . . I . C  < . . 
*( z).. ~Dóar. Numor. veter; Tom. 1. pagG (5) Dacripc de .las mmedaUas itü Museo . . 

.. .Rcd.Tab. W f i g . ~ ~ . . .  . . . . .  . .. . ~na 43. 



5.  BALSA. (Tal;.' Lvn. fig. I 3. ) ' ~ l ~ u n Ó s  2rib;uyen' á Bal-: 
sa esta medalla. 2 Pero qual es la significacion de la ¡ ,  inicial . 

y de 'todo lo restante de la inscripcion M. BA 9. Q. P? 
, " 

6.  CALAGVRRIS' FIBVLARIA. (Tab. LVIII.. fig. 1.) M. C. F. 

No se hán explicado hasta aqui estas inicial& á satisfacciori de . 

los eruditos, como ni las de la otr'a.haz : L.. QU. F. y Q. fsc. F. . 

7. GADBS. (Tab. xxvz. fig. 1.) No es d i  ~ a d i e  ni: la le- 
yenda es MVNICIPIVM, corno se ha demostrado arriba', tratan2 
do de las medallas de: Munda. , 1  "- " 

. . , y .  ',' 4.: " 

Las de M. Agripa (Tab. ' xxvr. p;. xxvn) : .MVN~CIPI':PA- 
: f 
1 

RENS Ó PATRONVS ya tienen relacion con este insigneq gene- 
- ,. 1; 

ralisimo de la armada romana, .y las insignias ,de su cargo. ! 
8. IVLIA COLONIA. (Tab. LXIII. fig. 6 . )  Representa la de- 

duccion de la Colonia y hace mencion. de la legion romana 4 

. ,  y del Principe de ella.' 
_ -- . +... 

, - 9. % ONVBA. (Tab. iv. f ig 5 .)' La in~cri~cion INCT; COL. no 
.es segura , como puede verse enf la- Descripcion del Museo 

. . Real. . * . . . -  

: .~.o. SEGOVIA. (Tab. XLIII. fig. 9.) N6 consta lo que sigr 
. * .  

fican las iniciales c; L. 
- , .  ' 1 . A *  * C .  

I I. TARRACO. ( Tab. XLW; y XLV. ) Todas aluden :&Ro- 
- -mas can f a  ara -erigida. en .obsequio "de 'Augusto ; . .y  :laZf6. de 

eita "iltima tabla con el tipo del buey á la calidad de la- Co- . i - 1  . -  
Ionia-segun Vaillant Cr). . _. " - , .  . . L . _  

l I 2. TOLETVM. [Tab. x~v;)  No s e  -lis' descifrado ni leido ' 
aun la inscripcion . EX sc C E L T T A B . ~ ~ ~ ~  estasa- medallas. ..Ni:-hace < 

tampoco dificultad.. , - . , ", ..- .. 
. .'. -. , ?  

Siifuira cierto que en otra de BAILO se - h+ia - ante- I3* . 

puesta la M 'al nombre' de esta ciudad , dé qual; no' me ha 
asegurado 'alguna : otra . pie¿a 'que he viitb iginejantk - á +la d& 
que hablá 'Floréi c2> :.. la empresa ' buey . hacer "du4 

(0 ., T o m .  i& de. las Colonias pap 67. '' 



sion $í:,fuero de Municipio. . . Porque Vaillant asegura en- va- . 
rias ocasiones, que el buey es símbolo é insignia propia de los 
Municipios ( I ) .  

, De los pocos, exemplares que suministran las medaIlas de 
esta - clase que ,no tienen rel'acion con Roma , pudieran aun 
rebajarse algunos , si se quisiera profindizar mas, ó si en to- 
das fuese clara ó conocida la alusion de -sus empresas. Tan 
extraordinario y desusado es, que las medallas de las Colo- 
nias y Municipios que expresan estos titulos; no aludan ni 
sesrefieran á Roma en sus tipos , como sucede en la de 

. . , . NOTA U N D G C I . A e  

4 
-- - 

. Hallanse descritas entre lás- medallas imperiales (no ha- * .  

- blando .en esta ocasion de- . las espanolas , porque de ellas , 

haremos particular cenjura) sin nota ni prevencion alguna c2>: 
. Pompeyo , con templo -,en el reversc . a. 1. 

~ i v i a  en moneda roma& de bronce, con la nota S c. 
. - . - Clodio Macer con su cabeza. AL 

- - Oton latino , no Antioqueno , y* 
e 

, Pescenio Niger. . 

Regiliano y Aureolo. a* 111. 
Jovio, Tirano. ácia los tiempos de Honorio con la ins- 

cripcibn- ...... IVS .c.. EMER y otras muchas de la misma especie : 

Mollia cum duris , sine pondere habentia pondus (3). . 
. . <  * . . .  

De . . las quales .unas no existen, otras son unicas ó tan 
raras, . -. que . apenas se halla alguna de ellas en los mayores 
gabinetes - .  de Europa. 2 Y será posible que, en medio de esta 

A .  
Z 

(1) Col~n. T o ~ .  T. pag.. 2 r. y 2 6. gina 2 3 3 7 sig. 
( r  > En el Catalogo do ~rn~cradores pn- (3) 0vid; Metunor~h. 1%. 1. V. 2 o. ' 
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. . - ' U  

r 
\ 

egith& : & de 2 k+ 'pár&@a~, &rm 
.. ) 

&no tiempo (11, abundando por otra, parte piezas semej~tqr; 
L 8 .  

a$ . * 
"'" 3' ' 

contrahech en, casi todas Illd s601ecciones? k b +  ,gA, 
. ; * -  4 * ' .  

* li!#J Mr, Beauvais d' Orleans c2> atestigua, que todos los anti-,: 
. -!& . \ , ! (  . . . , , quarios de Paris nven imwi .unan i~~~  que en las Series que, . j  , - 

se. enviaban áh-4.aender á pquella corte de las provincias de.&: . -y 



SOTA. ' DtJ.ODECIMA. ' 

-fa: G1>, , . en. CUY% Biblioteca pafaronlcasi todcis ' loac~os'ide; ese' . ' L  . 
&S, famoso$ ,: quanto ' perjudici&si.: artifices:' -: i cid i> -3 ! ; J. :,: I,!<:?::Y:~ 

. . 
..  . , , , ,;, -;.$ : ,  , , ; , ;  ,, (.. !;, :; :. :  . . . !  < l >  (7:. , * : . : c , : - !  ,)r;.;i:! 

C . , . .  . : , . - :  . . . .  " " , "  ' .  ' . ,..a t ...... 
. .. 8 1 .  

. I , ; ; , , ; . . . i ,  ;xn;: * : iJ ; , . . , 

' - . d ' : ' * ; , t  :.- ,,.*!-'j #!.: j p  $ a  ., .e i' 2 ,  ? : > t j  3 .  

: , Me ha. parecido . recoger - e-n este ,lugai 1i~ :medallas' .dedi 
- 

Betica , que al parecer tienen !as mismas empresas .que. diximos . /  
arriba ser .caracteristicas de la Celtiberia, para que. se vea :que 
ape-nas se halla publicada 'una :sola :.?entre tanta -(multitud , ~cu- 
yos tipos. convengan. con. los de.. aquella s..^'., ;-+ 1 i : 2 j i ~ 3 . ~ ~  

1. ANA. (~hrez TBb. r ~ x ;  fig: 6.) Coniriehe enterariien,' - 

te con las -cel&bericas en + los tipos :*yb modulo. : Peros iesLcon- 
trahecha ó á lo 'menos:. está aderezada-, y : forjada :de una: :de 

1. - -- - 
l. . . r 

' d- . - r  , ' i  I , *> - <(  - .,-, , . ; 6 w < . , -  f giquellas., . . : f .  , A . . - l  k . , , .  . " , . .  . , :J -~:! i-fj:.7 

i '  , - - --  . 2. ARVA. (Tab. .IV. e f i g .  3.) -La ,tengo, por ,legitima., i d -  
i:i 
1'1 que nadie, que -yo sepa, .Lhaya40grado. ~rerla e n  Espaii~. - "  . Laxes- . . *  

: 1 tampó Jacobo Bary . en: su Catal~go::,' ' i . : :.:..,::. . j ;  ..? > A  :L. i j 
,, 

i,4 - Id. (Tab.. ~ r v .  fig. .8.) Al mirar: el dibiixo'.de esta! nue- 
j I' / .. 

$S 

' va' medalla que se atribu);e á ARVA., . se3 representa su arigi- ' 
L .  
f . ,  - - -  - - - - -- + - - 

a, nd verdadero con los caracteres a r e . .  .en l aeq: de::-los:::lati& % . 

nos. La del. num. 9.. 'de la. misma Tabla M.' A'RPEN , es; COB- 
.. . $ , .  r , .  + .  , " - -  trahecha. 5 + . ,". d .... A , . , . - !; r ,*- p; .;:-rz ;, ,, , c: r:' ,'> 

3 . .  

. . 3. . CAUA.. (Tab. x~v.  3 Las : cabezas ;: genlo:, Y gusto .de  
estas medallas en. segunda y tercer& forma y el):.de. -sus -tipo$ 
todo es muy ' diverso.. de :las : celtibericas. : Lá ; fabrica,:lo c es 
tamhien.. La7r ;- de la : Tabla . LXL sobre todo. esto, : es contra- 
hecha. 

4. ' GILI. (Tab. Lxa fig. 1.) Es contrahecha. Aunque fue- 
I ,. *., . . .  , , 2  ,: 2 . ~  4 . . . c .  . . 



se antigia, :pertenecefia Como todai lis! legitimas de :&te tpue? I I , 
\ 

r .b~o:.&~~a:.Tarracon~nS~': .ri 5~ c s  c . . - - :  ( 3 : ~  :tz :,:: *-.fj;> i;,i:,*: : , 

- -5; ' ."ILÍT"GOI. CTab. ! id. figr i.3.-) La. icabeza difiere algun 
%arito ':de ;las: cekibericas.. M a i k n  co~tsahecihis quantas . he , 

visto 'rfguales, 6': la :citada de' "Fbrez, como: yado afirmó' Don 
Tomas de Guseme (1) .  Las hay legitimas con cabeza de.:Apo- ' 
lo y son iguales á la de 1a':Tab. LV. fig. 10. Otra se con- 
serva en el Museo Real, en la qual difiere alg& tanto la 
cabeza, acaso por la\ rudeza r del: abrid05 y tambien los ti- 

pos @)* 

: : ; 1~i.c~. ', (Tab. *xxxr.) Sstas :medidlas rkpresentan .'el ca- 
- .. . 

e ,  -. . , .-,e , b hallo:.? igineté ; mas- no cabeza, en el anverso. : , . . .:. -m 

:. : 7. :. ~+>LAEI~[A..'. f Tab. i ~ X I I .  ' y LY. ) ~Gcedk' :lo que&t las prei 
. Cedentesi: q-! - - -S - Z* 3 r .. % -  . y . - y b  , , , . . * :  c' .- - , .- ! , . ; t . - ,  t * * - T - , : t  

.Y I. I _. "_, * . - . . - .  -I 

L. . -- ~ . . ! ; :~AsTIGI .  CTabiA .LV. fig. 3:) .-Está en igual .casi>r cf::;,~i , : 
- 

9. LONT, OLONT. &C. (Tqb- xxx~i. fig. y.9.. y Tab; ixxx+; 
- - 6g. - ;I L: y cdtras . .en da- lTab.. ixl del, Museo Real. ) [Varia algun 

tanto, el iginete :$ .la :cabeza. : -Y. nQ está. averiguado &que prn- 
:vinciaqipertenecen. estas meda '. ,.. - e z 1.1::; 

zada d e  . - Ótra -de :la !-Tarraconense ,- ~com~~queda 'dicha2i~t. , r:;i - !.: 
: '. L ;. :, 1 $~v'RGÍ.- (~ab": LV. -: fig.'l*- r o.) La. b~.abe~a .& A - ,disf;nf&:.& . . 

a .:*-\ J- f 
' " l . : :  TVRGI 5, cuyo e pueblo-:pertenece . m (3). y :: -: . - .-.= .f..* ~ i 2  - T : 

: I 2; : I - O B V L C ~ .  .(E&, xxx~v. y. Lv. fig! 4.) La .cabezaiesdia . 

versa .enteramente .de:las celtibericas , y su. tamGo t&bdfor^ 
. . 

-.\ ;;;,..,::",? :; . .. . ,. ! " . ? <, !. .-" * ma. ‘.J:L;.::;:-.: - . . . . .  +. i : . . .,'- " , . ; - - * , S  . ,  i ! . :  , # d4.,J f .  ~ ? i . i . ~ : ; . ~ ~ ,  
. . * ... 

,, i:,.: :Resulta. de. d e . -  catalogó : : de todas.:-.J=: medallas de 
la  Betica solb. convienen. eri.'.lo;s tipos, :coa : l'as~~~celtitib$ricas 



jr . con: .la descrita en . el Museo de .Ocrodey, -. +una, de  ' A R V ~ ~  
.a 

tan --rara que no se conoce en Ia ~eninsuia ,y .est&a;. Solo , . . k~  
la fe de. Jzicobo 'Bary f \ %.A otra: . inédita, :hasta aqui de ,ILITYR- 

!.il :; GI , :ciudad limitrofe i con la Tarraconense ,' . a  u :*o dexa 
I,! 
E.I de diferenciarse .- tainbien de aquellas .en,. una :Ú otra circuns- 
: ! 
i , ,a tancia.i, I : . . %  . . . . t .  \ R e . -  . . . l 

' . . .  . 0 , 2:.* .. y. .> : -  : ,'- 
I' ' 

I 
1 - ! .. . , ?  i i *  - : * p x J I I . . .  . ji . , . -. ;. : , 

l - .  
ti ' ' 2 ,  

2 %. 
1 .. , .  . & "  ). i r  ,>:- >, - .; . . .  1 . .  . -  . 

1;; 

j ! - _ *  . _ .. .: NOTA. DECIMRTGRCI~ ti;:: .- . + .  . S , I < . I  , '  

l:! . . 
b ,  

i.' 
8 

! i 

d. 

!: I 
-: 'Está bien. claro- 'el modo ¿le pensar d e  . Morales en: las 

t 
G palabras , que de él ! copiamos , . y ens.otras en que ' habla d d  

.i r i 
pais ed que -sucedió esta guerra tde- Graco- 1. Mas -de.:vna 

'*/ 
: { 

- 

p I  ocurrencia que se le ofieció, la qual desecha y reprueba el 
t.' 
i"i' --. mismo al tiempo' . , de 'propÓnerla; tomó:.Ter findamento su 
>¡ ilustrador-..para su partictilac opinion; :. : .. . - . , - . ., r*,: a . - . 

1 - 7 -  

l - .  : - ,,, & Nuestrós, geografos , . dice 6 1 ,  si h a n  fatigado -en -vano 
l'i 

; '  
S. i 

5 j.m buscar Jas . ciudades de-. Munda y - Certima en. &i 2 Gelti; 
4 i. 

L b , '  

Y! ,, beria : pero estando onocidas entre. Malaga : y\-Rónda, 
.! ,noS ::atenemos - i' lá sospecha de Morales, i sin que. nos ;ha- 

l 
E 
1 - - -  _ - - +  -- - - - - - 

,, ga fuerza el que . estas cayesen en el departamento de la 
1:. ;,'fTlteiioi., que góbernaba el Praipretor Postumio Albino, pues 

;, caminahd'o de acuerdo con é l  Sernpronio Graco $u='-manda- 
r 

I ,, ba en la Citerior, no hallamos repugnancia- en que ,: para no 
;, dexar ::enemigos: á la * espalda, -se apoderase .,de dos ciudades 

J, 5, del distrito'. de- suc compaiiero antes de' ;emprender *la .:con- 
I 

L: 

I l 

,, quista de la Celtiberia, que con' aquel tenia acordada:' . 1 

' -Et& -es*- lad nota ,entera del - ilustrador. Y. á ella'se refiere 
I 
.! ,> i> 

1. ;en. *aii .Antigüedades sin. &a&.. una sola :palabra : . como ni 

\- . . .C. . - 7 - . .  .. , 
. , ( r 3 ; 1 L.ib-?V?I.. =*p.. q . ;al . .  ' Y en i a ~  ' va ediciin d c ~ a d r i d -  Afio dc 179 2. . 

* -: 
Aitigtiedades Tom. IX pag. 37 3. de la nue- - -(2) .- Tom. III. pag. 40 5 . - .;: . -. . .* . - * - 



NOTA .DECIMAQUARTA. 

.tampoco Morales- .que . solo . dice: .;,De ... estis L.. ciudades no 

.,,hay mas que referir de. nuevo. de lo que en la historia está 
< 

,,dicho (11." . . . . .  : , .  . . . . . . . . .  & . .  t t .  

- NOTA* : DBCIMAQOARTA. . . 1 

, * . .  

E1 historiador D. Juan.de Ferreras ( 21  habia ya antes da- 
do por cierto que las plazas tomadas al principio de esta cam- 

, . 
p&a eran las de: ~vlunda y Cartama: en la Betica. ,,Pos* 

mi0 (dice) . sacó: de. .lbs : quarteles su .. exercito; y habiendo- 
99 

,,se rebelado Munda, hoy: Monda, y ,-Certima, h o y  -.Carta- 
,, ma en Andalucia, diÓ de. improviso. sobre Monda y la ga- 
,, nó de sorpresa: .desde alli rindió algurios fuertes y talando, 

, ,,los campos puso sitio-á. CaZtama que .tambien .se le entregó: 
-,,pasó luego por la Lusitania &c." 

- e .  

Mas como esta narración :' no . va arreglada ni conforme 
- - con la de Livio, toma el partido de corregirle de un modo 

muy distinto que Doujat. Porque atribuye contra el texto ex- 
preso á Postumio estas -conquistas, alvidandose de la -serie de 
los hechos y - sus::circunsti~ciasi, y &, que*. nis aun. Zas Sctorias 

- - - .que se .deciah .de: este Propetar contrá&s Va'cceos, creyó el 
historiador romano. (31.. Da la..razon:de ;su : singulai;. 9 iextrána 
opiníon , diciendo W: ,,L'ivio :atribuye: .estos sucesa: á Grato; 
,,pero á los hombres de :mayor juicio rha'hechi gravisima di- 
,, ficultad su narracion : porqué no::liay: .-memoria: alguna.. en 
3, 10s geografos de Monda. ,en la España :Tarraconense; cuyo 
,;gobierno tocaba 6 I'ostumio, y ..as2 Si 61. se han d i  restituir 
,, estos sucesos." . I  . + '  , . . , + .  L .  

, r t - .  - - -- * 
h .  > *..r 

* .  f : a  6 7 ,  . + - b  r 
r 

t '  . i: i . . -  -. . -  -- , , . , . a i -  - - .>. . C - ..! E : :, ;; j ij:;i+: * , 

(1) Morales: Antigüedades Tom. IX. pa- de la nueva edicion. 
$a* 3729 Y 373- (3) Liv. lib. 40. cap. 50. 

(2) Aíio V. C.5~4. Tom. 1. pag. r 3 2. '(4 . :En:el jugar cit'adi.;. 
\ 



Asi 'se 1e.e - impresoc en :las dos ediciones': castellanas. +E$ 
claro . que falta alguna cosa como :: sino .en la Beticu, ó , si? 
no en la Eqa2ia zclterior , cuyo gobierno- &c. para. que 'va?. 
ya conforme en esta parte no solo con Tito Livio , sino con- 
sigo mismo. Pues en la pagina anterior habia dicho ,,Tiberio 
,,Sempronio Graco, Pretor de la Tarraconense': Lucio Pos- 
,, tumio de la Betica." 

' Aldrete alega' el mismo lugar de ' Tito. Livio en prueba 
de que los pueblos beticos Monda y Cartarna pertenecian 'á 
los Celtiberos, en el supuestó de que estas gentes se exten; 
dian de mar á mar, esto es del Mediterraneo al Oceano ,'que 
son los terminos de toda Espaíia (11. Los fundamentos que 
tuvo para persuadirse á que sean estas poblaciones las de- que 
habló Tito Livio, los reservó para su Betica, obra -que no 
se ha impreso, ni he visto manuscrita. 

. , 
i , - < 1 ,  

, . , .  ; . . 
C 

- 
r - -XV* 

. * 

r '  , . .. . I )  

Livius lib. XL. cap. 40. al fin. ,,Ita victor exercitus, ren& 
,, vata priore gloiia , Tarraconem est perductus. .Venienti FUI* 
5, vio Tib. Sempronius Praetor , qui biduo ante venerat, obviam 

> a  . ,, processit .-..... cum summa concordia, quos dimitterept , quos~ 
- ,, que retinerent milites composuerunt. Inde FU~V~US , exauctoí 

,, ratis militibus in naves impositis, , Romam est profectus.'SemT 
t . . , * 

,, pronius in Celtiberiam legiones duxit." , , a 

Vuelve á atar el hilo .de estos sucesos en el -cap. 47. de 
este modo : 

,,Eodem anno in Hispania L. Posthumius et Tib. Sem- 
. .. . * , . , . .  A .  

, : * .  

i. L1 . , .. . . - .- " * -' 

(1) . Vease el cap. 5. de las Andgiiedades de Espáiia pag. 39. ,. ' . . ' 

4 

> 



,,pronius proprztores comparaverunt ita inter se, ut in Vac- 
,,czos per Lusitaniam iret Alljinus , inde in Celtiberiam re- 
,,vertereture Gracchus, quod ibi maius bellum esset , in ulti- 
,, ma Celtiberix penetravit. Mundam : urbem primum vi cepit, 
,, nocte ex improviso adgressus. Acceptis deinde obsidibus 
,,przsidioque ,imposito, xasteua oppugnare ; agrbs urere , d0nec 
,, ad ,przvalidam aliam urbem ( Certirnam appellant Celtiberi) * 

,,pervenit. Ubi cum iam opera admoveret, veniunt legati ex 
; oppido..... Petienint ut sibi in -castra Celtiberorum ire li- 

, ,; ceret -ad auxilia accipienda ........, permittente Graccho ierunt , 
,,et post paucis diebus alios decem legatos secum adduxe- 
,, runt....-.... Legati missi deterruerunt suos .ab ' auxilio circumd 
;, sessx urbi ferendo. Oppidani, quum ignes - nocte turribus ne- 

quidquam (quod signum convenerat ) sustulissent , destituti 
1 
/ 

;,ab unica spe auxilii in deditionem venerunt.;... 5 , ' - 

5 9 (11 Inde iam duxit ad Alcen urbem ubi castra Celtibe- 
- ;, rorum erant, A quibus venerant Lnuper legati ,..... . : , - 

;,(2) Ab hoc przlio Gracchus duxit . ad populandum Ce' - 

;, tiberiam legiones: et sum feriret !passim- cuncta atque. ag 
;, ret.~..... cennia tria oppida: intra-- paucos dies in 'deditionem 

- - - ,, accepit .......: Convertit deinde.". agmen :retro unde venerat ad 
,,Alcen ,' atitque eam urbem . oppugnare ifistituit. ..,.. 
- 

39 (3) Ergavia inde nobilis 'ac* potens lcivitas ,' aliomm . circa 
;, populor'um cladibus territa, portas aperuit Romanis..;.. Qui; 
.,, dam auctores súnt....>.. magno: eum postea. przlio ad. montem 
;,Caunum cum Celtiberis pugnasse..;.. inde bellatum, véramque 
,, pacem Celtiberos fecisse. Eadem zstaie 'et L. Posthumium 

- 

59 bunt: ad triginta et quinque millia hominum occidisse, et 
3' 

castra oppugnasse. Propius vero est, serius in provinciam . 

,,pervenisse, quam ut ea aestate potuerit res gerere." 

(r)  Cap. 48. 
(2) Cap* 49. 

(3) Tb. cap. 5 o. ,, Suspicor Ergavbmpro 
,, Ergavica scriptum esse." Doujat. 

L 
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NOTA DBCIMASEXTA. 

Varian notablemente las ediciones de Livio en las pala- l 
brás con que este historiador comienza á referir 1.0s sucesos 
de la expedicion de Graco. Hemos copiado el texto de Dou- 
jat, que es en la forma que le restituyó Gelenio. ,,Gracchus, 
,, quod ibi maius bellum esset , . in ultima Celtiberiz penetravit. 
,,Mundam urbema9 &c. y del modo que Ambrosio Morales 
y los nuestros le han leido y entendido. Porque como nota 
cuerdamente Dukero, la causa' que han tenido para mudar 
la voz penetravit en peltetraret es, porque al parecer el ver- 
bo e z ~ e t  (,, Si. Gracchus sibi maius bellum esset *' que es como -- - 1 
se lela) requiere penetraret. Mas si se admite ,esta leccion, 
aiíade el mismo, ,,sequens periodus abrupta est , nec apte 

saber : ,, Mundam urbem ce- 
,, pit." Esta incc cia y falta deconseqüencia en las clau- 
sulas de Livio no acaba en mi juicio de desvanecerse con 
la correccian adoptada por Drakemborch ,,Gracchus si ibi 

- - 

,, maius bellum ' esset........ Mundam urbem,-vi cepit." &c. Y es- 
te es el motivo .que he tenido para seguir á Dukero y 
Doujat. Pero admitase la leccion que se quiera, siempre se 
vendrá á parar en que Graco penetró 6 hizo la guerra en 
la..~eltiberia y no en otra parte, como consta del todo de 
la narracion de Livio. 

Vease la edicion de Drakemborch. Tom. V. pag. S 2 9 . 
. . 





84 ' NOTA DECIMASEPTIMA; 

se á España. De esta tardanza resultó, que visto por su antece- 
sor Fulvio, que se pasaba la estacion de hacer la guerra sin 
que pareciese e l .  Pretor nombrado para sucederle, puesto al 
frente de su exercito se internase en la Celtiberia con animo 
de talar los campos mas remotos de .los Celtiberos que no ' - 

habian venido 5 ehtregarse. El. exito de ésta campaíia fue' que 
quando Fulvio éstaba mas engolfado' en ella, hubo de aban- 
donarla, aunque á costa de una sangrienta y peligrosisima 
batalla en las montañas ó gargantas Manlianas , para restituir- 
se á {Tarragoqa ; donde Graco le esperaba.. (-1). 

.Vuelto á esta plaza, debieron de tardar algun tiempo 
10s dos Generales en dar orden y arreglar de comun acuer- 
do , : en cumplirnien to ' de las ordenes del Senado , . quales 
soldados debian quedarse y quales embarcarse. Porque Ful- 
vio j .  siendo bien corta la navegacion desde ' Tarragona á Ro- 

-- ma;. no habia hecho aun *su entrada triunfal en esta capital 
- quando fue elegido Consul ordinario para el -año siguiente - 

con L: . ManIio . Acidino (2). Quiere esto decir, que estaba 
*muy adelantada la estacioñ y proximo el invierno quindo, - 

arregladas las cosas de acuérdopcon Sempro-~o Grao-, partió 
de Tarragona. 

- - .- - - -  'c. Pues qué ocasion era 'esta para que el nuevo Pretor 
volviese á sacar las tropas y las conduxese á renovar la guer- 
ra en e1"corazon del invierno contra gentes tan belicosas 
y ,  en montaíias Gperisimas? 'Y si efectivamente lo hubiera 
hecho asi;. iá qué tiempo habria tomado despues quarteles 

- 

de invierno para volver á la guerra en la primavera? {Como 
el historiador no dice nada, ni de favorable ni de adverso, 
que le sucediese en esta entrada? ;Yv qual fue el parage por - 

( 1 )  Liv. ib. cap. 39. n tus." Los Fastos Capitalinos le nombran su- 
(2) Liv. ib. cap. 43. ,, Qui, quum extra ur- fecto. T. Livio ordinario del año 5 74. y en 

n bem triumphi causa csset, Consul est crea- esto va siempre conforme y constante. 



donde la hizó-? .Si, como.- era : regular,Lpor donde confinaba 
' con su provin'ciii: la Celt-iberia ; -$e:. -,era ~10 unicc$;q~e de .es= .- 
ta grande. y --belicosa nacion . estaba ;sujo~ á los : Romanos (11: 
allí inmediato: .Se ' retirariá ;de . una: 'tán. 8icorta entrada ;. ;y ?,sin 

\ mucha dificultad puede creerse que 'G ~ti~~piaza~~~riricpal~ Tttti 
ragona, 6 al pais circunvecino. Y btam~sien.  el!. mismó caso; 
que s i  solo s e  -:admite una. expedicion aunquei .pbr ' solas las 
palabras de Livio,,, Gracchus in Céltiheriiam - legiones -dUxiti', 
se hubiese de suponer otra nueva y diversa entra di^--.^('^ ; 

Mas no hay necesidad de tal inteligencia: porque pudo 
decirlas el historiador por -anticieacion, viniendole á la me- 
moria lo que hizo Graco el ,ano siguiente : ó porque saliera 
muy temprano ; y. si se quiere en el: invierno mismo, para 
tener lugar de domar y conquistar toda la Celtiberia. Ello 
es , que siempre venimos id' parar en- #que : saldria {de : Tarrago- 

-.na-ó ,del pais pecino , y: .está en Pie la. dificultadii-ri :: : - , ?-.? - 
- 

- Tanto mas que Paulo Orosio , -:elA' qual. : ciiehta i ttarnbied - .  
&unque con su acostumbrada brevedad :estas guerras 'de Gr& 
co (-z), solo habla de dos campanas. : La- primera: la referida 

- 

del a60 5 74. y la otra -la del siguiente,, en el ; qpal consta 
que acabó de sbjetar la -Céltibéria. --No hay :duda en ello, 
aunque se perdib el principio.. del libro XLI. *de Tito Livio, 
en que se contaban estos sucesos: porque hace 'de ellos '&e4 
moria el Epitome (3) y iambien Apiano (4). Y: es claro +e 

- 

PauIo Orosio copió de Livio ó de .otros e la circbnstancia re4 
ferida por este historiador en la priniera campana del a i í ~  
de 574, de la conquista de ciento y tres, ó ciento y cin- 

* .  . 
- .  . ,  

( I )  Liv. ib. cap. 36. * n ditioneni accepit : rnonimenttimque ope'rum . 

' (2)  Lib. lV. cap. 2 0 .  pag. 274. de la n suorum Gracchurrim oppidum in Hispania - 

cdicion de Sigeberto Havercamps. n'constituit!' 
(3) Epitome lib. XLI. ,,Tib. Sempronius (4) De Belb Hisp. pag. 2 1 8 .  Vea* 6 

r Gracchus Proconcul Celtiberos victos in de- Morales lib. Va. cap. a$. 



NOTA ' DECIMAOCTAVA. 

c o  pueblos ::.y de - la segunda :la de los otrb dos'cientos, que 
todos . componen 1~s': trescient~s -que decia Polibio. L . 

. Mas. aunque esto quisiera explicarse y entenderse de otro 
modo,: d. pesar de no,'haber autoridad, ni.-texto de n i n s n  
'antiguo que; !o piiédal autorizar; nunca se logrará desvariecei; 
la dificultad, i ni menos :el trastorna de lai ' marchas. Y. siem7 

, pre quedarian en su: fueria las de -la vecindad; de las plazas 
de ~ert ima .--y u Alce, y ::todas las; demas que :arriba quedan 

, , expresadas .-. :r :; . . -. - 
I 

", . + '. - ,  f . . - 2  

, 
, I .  . - . - ,  

*; - 
t. .. -. <. *l.* : , r .  - 

..II 

r ,  . .  
! . ' XVIII* - 3 .  

f .  - 
: * .  . - , .~ . , i  ,.' . . .  .,A. i r ..- - -  d / I  

-$- . Juigarin :acaso; algunos que Esvabon tenia á l a  Celtiberia 
-- - por un paik ;de . poquísimas : , respecto á. que se 

, .  - 

bui-h de1 :. diligente Pdibio , quando afirma- que Sernpronio 
Grato rdestru y ó trescientas ciudades en. sus guerras. contra los 

4 

Celtiberos. (! 1. . Y á , continuacion nos instruye , de que España, .. 
por su aspereza y otras causas, no' es capaz de muchas: ciut. 
dades, fue& de las costas del rnediterraneo. NO deben dc ha- 

1: 

i 1 - - - - ber despreciado este testimonio algunos extrangeros ; porque 
refiriendo Livio (21, que Graco tomó en su primera. campaíia - 
ciento i' tres lugares sin los que particularmente nombra, Juan ;. 
Doujat (3) tiene cuidado de advertir , en una , nota: ,, Mirum 
,, fuerit , si 'tot vicos in ~Celtiberia fuisse dicamus: 
- En efecto puede capsar grande admiracion , que 'la famo-., , ' 

lsa Celtiberia se pinte por T. Livio tan poblada y de tal exkn-' 
sion que comprehendiese cien aldeas. N o  creia tanto el ano- 

. * 
. . 

{I) . Lib. m. pag. I 63. (3) Ib. .io Natir pag, 5 o 2. Tom. m. d; 
(2) ~ i b . ' ~ .  cap. 49. la edicion de Paris. . 
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tador Doujat, como parece de su admiracion y desconfianza. 
Y es mucho que no echó mano de las palabras citadas de 
Estrabon para probar que tambien sabia ponderar T. Livio. 
,Y no le fuera muy. dificil .traer las cosas á tales .terminos, que ,, 

debieran darse por contentos lÓs Celtiberos con quatro ó seis 
ciudades y las correspchdientes aldeas. Porque en realidad 
2 qual es el número de los pueblos, cuyos nombres han con. 
servado todos los geografos y demas escritores antiguos, de 
la Celtiberia y demas provincias que se com~rehendian baxo 

- este nombre ? 2 Llegarán en todos á cincuenta (11 ? Pues estos 
vendrán á seilos que deciamos, indusas las aldeas. 

No es 'facil de comprehender como un erudito comen- 
tador de. T. Livio pueda haber pensado de este modo. Y se- 
guramente, como hemos visto por su nota, asi pensó el buen 

- --Doujat. Ni esta extraiíeza suya podrá atribuirse á otra cosa 

, que á la precipitacion con que la 'escribiria, {sin reflexionar, 
- - ni hacer memoria de lo que. en muchas ocasiones habia leido 
en el autor mismo que comentaba. A- no ser otra la razon 
que le pudo mover á estamparla, la qual -no quiero y o  adi- , 

vinar. h .  v . - .  - -. ; + ,  . : , ,  
I - / 

- - -Porque .;quién se admirará- de que hubiese cien aldeasy-en 
una1 provincia, que por tantos anos, casi sin intermision , rey 
sistió á los esforzados y aguerridos exercitos de Roma, uni- 
dos con otros auxíliares que le suministraba la misma Espafía? 
;Que les venció y fiieron vencidos los suyos en multitud.. de 
batallas muy sangrientas ? 2 Que cada dia y á cada paso sostuvo 
sitios formidables ? ¿ Que despues de su jeta y sojuzgada repeti- 
dás veces, volvió de nuevo a las armas y á la guerra por sacu- 
di el pesado yugo extrangero? Una ~rovincia, la qual no solo 
para 'la propia defensa contra las naciones advenedizas y con- 

, , 
t 

. ' t .  < 

(1) V. Trasia. Tom. II. de 1a Historia de Aragon pag. 4 2 s. 
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:quistadoras; 6 por razon de sus particulares disensiones' (11 con 
sus vecinos, levantaba en un punto numerosos exercitos , si- 
no kambien- para- militar al sueldo - de*: estas mismas gentes 

. m  m / 

extrdas.: Estos flleron los primeros auxííiares que admitio eli 
sus exercitos :la invencible fortaleza de los Romanos - ha* 
,ciendoles los mismos partidos que les hacian los Cartagine- 
ses. Hasta treinta mil Celtiberos tenian en su real los dos 
hermanos Scipiones (3). Imprudencia que como es notorio c a p  
só la infausta muerte á estos dos famosos generales. 

;Pues corno de un terreno en que tanto se admira Dou- 
jat .de que pudiera haber cien aldeas, salian tantos y tan nun 
-merosos exercitos? 2 Que vencidos y muertos' y aherrojados 
estos, al punto se alistaban otros nuevos, que no. menos con 
su valor que con su numero ponian en el mayor apuro y 
consternacion á aquellos' mismos, que la divina .providencia 
habia escogido para enseiiorearse del universo? . . 

;Que habitando una tierra aspera é inculta como supo- 
- 

nen,. sin disposicion de percibir las grandes riquezas y utili- - . 

dades que proporciona á las naciones comerciantes el trafico, 
sin puertos ni costas ni navegacion, pagasen casi cada aíío in- 

- - mensas sumas á los Gobernadores romanos? Y, si no es tam- 
bien otra tal exageracion la de Posidonio, á solo Marco , 

Marcelo la caiitidad de seiscientos talentos. Argumento' .di&, 
ce Estrabon 'C4) de que los Celtiberos eran muchos y muy 
ricos : ,, <ó71 ~ a i  WOOMO~ .$GQI O; Keh~i@np t~ ) ~ a i  -XPvpáTav ~ U W O ~ O V I T  t~ .I: 

tY . será posible, que estas, gentes tan ricas y numerosas - 

-no tuviesen sino muy pocas ciudades y aldeas en que habi- 
tar ? 2 Que quando dice de ellos ' ~olibio , el Pretor Graco 
les destruyó trescientas ciudades, haya de ser una intolerable 

1 

. < 

(1) Lnr.Iib.XXn.~ap.=r.ylib.XXV. (2) fiv.lib.XXW.~*p.49.alEo- 
cap. 3 3. &C. Justin. lib. XLW. cap. z. (3) Liv. lib. XXV. cap. 3 2. y siguientes* . 
Si extraneur dcest. ,domi, hostem quaraint. . (4) Lib. m. pag-. x6z. , 
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exLgeracion, y lisonja de -:un0 historiador que 'tan apreciado. 
es por. su diligencia y circuiispeccion?  pero en qué consis-, 
te esta exageracion tan desmesurada? En que, segun Estrabon,, 

L , +  

da el. nombre de ciudades á las fortalezas. y á los lugares gran- 1 I . ' 

des (11. Con que ya podrá ser verdad que asoló trescientas 
I 

poblaciones. Y por consiguiente que las habia en aquella tier; 
ra, ' por mas que reclame el anotador de Livio. Y tambien, 

1 

será ' verdad que en la campana del ano: 574 tomó, corno, , 

atestigua este historiador, ciento y tres lugares , ' sin contar á 
Munda, Certima, Alce ni Ercavica Esto es, los ciento y cinco . 

pueblos que dice Paulo Orosio, ' . - .  

MayorL admiracion hubiera causado á Doujat , ' si como es: 
de creer (á vista de la noticia que conservaron :Polibio4 
Paulo . Orosio)' Pudiera hoy leerse ensi el principio a perdido 
del -- .lib. 4. I . de, Livio , ' que G&O tomó de nuevo el sin 

guiente afio otros . doscientos pueblos .' celtiberos. - Porque 
-Paulo Orosio , que habia copiado de Livio los ciento' y cin-. , . m 

co de la primera campana, lo dice asi : y en esta' cuenta 
conviene admirablemente con la suma :de 105 trescientc '1 

blos , ó llamenseles ciudades, de Polibio. - 

En otros " escritores antiguos hallamos esparcidos 'muchos 
testimonios 'que confirman en general esto mismo. No haré 
de ellos memoria por no dilatarme, ni aun del honorifico de , 

Veleio Paterculo. Solo me contentaré con, recordar al lector 
uno de Ciceron bien conocido., En el qual despues de atri- 
buir á 'la providencia de los dioses1 la grandeza y conservaA 
cion del lmp&io romano, aÍiade c2). ,, Quam volumus dJi~é'te..e; 
,,ipsi nos amemus : tamen nec numero Hispanos, nec robore 
,,Gallos, nec calliditate Poenos , nec ahbus Grzcos ........ sed 

. . . . 

t .  . 

(x) Ibid. pag. z 63. (2) , Orat. de Aruspic. responsis. cap. p. 
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,,pietate acereligione , atque hac una sapientia; +quod deorum 
,, immortalium numine omnia regi, gubernarique perspeximus, , 
,, omnes gentes nationesque superavimus." 

Porque si tanto les excedian en numero y .muchedumbre 
los Espaiíoles : y la causa de haberles vencido y sojuzgado 
los Romanos, segun Ciceron que no alcanzaba la verdade- 
ra (11, fue solo la piedad de estos y su conocimiento de ,la 
divina providencia : siguese , que estas' gentes numerosisimas \ 

por excelencia y que aventajaban en el numero á las otras 
(como los Penos las excedian en astucia y en las artes los 
~ r i e ~ o s )  habian de habitar en ciudades, y en plazas &uy fuer- 
t e s ,  como' á cada instante 16 atestigua la historia, y en villas 
y lugares y aldeas. 

No disminuye esta poblacion 'de la Celtiberia p de 
España la enumeracion que hace Plinio mucho tiempo des- 

- . I - - 

pues, de .solos 294. pueblos en la citerior. Porque ni en es- 
- 

r - tos incluiria las poblaciones cortas ni las aldeas, ni ,los tiem- 
pos son. los mismos. Las guerras continuadas por siglos en- 

) 

teros, como decian contra . ambiciosas' y poderosisirnas 
naciones extraiías; 'las YUE: tenian entre s i  los mismos natu- 

- -  L - -- - -. . - 

rales; el pesado yugo que. les impuso al fin la avaricia de 
los Romanos; los graves impuestos y tributos; los robos y 
vexaciones de los Gobernadores y otras causas pudieron dis- 

( t >  La que dan 1;s SS. Padres es la que 
Prhd?ncio pone en boca de S. Lorenzo. Pe- 
risteph.I1. v. 429. 

Hoc destinatum quo magis 
IUS ChrMani nominis, 
Quodcumque terrarum iacet 
Uno illigaret vinculo &c. . 

Veanse las Notas de Arevalo Tom. 1. pagi- 
na 9 2 2. Y el M. Fr. Luis de Granada : ,,Lo 
n qual fue sapientisimamente ~rdenado por la 

. , 
n divina Providencia, para que la predicaeion 
n del Evangelio corriese libremente por.todas ; 

las naciones del. mundo, estando todas de- . b a ~ ~  de una soli cabeza, y hechas todas co- 
nmo un solo pueblo : porque 5 estar de la 
n manera que agora estan, debaxo de diversos 

y contranos sefiorios , j cómo pudiera la f¿; 
m correr por todo el mundo?" IV. Parte de la 
Introduccion del Symbolo de la Fe. cap. V. 
al fin. 
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minuir mucho el numero de las ciudades y tambien el de sus 
habitantes (1). 

Si algun dia llegan á leerse las medallas celtibericas po- 
drá hallarse en ellas, quizá no remotisimas antigüedades de 
nuestta Espafia como algunos se han figurado, sino otro ar- . 

gumento , \sobre el que se saca de los escritores antiguos, de 
la opulencia y cultura de la Celtiberia y.de otras provincias, 
de' la . Tarraconense. Bien que los, tipos de. todas estas -me- 
dallas -casi -se reducen: á uno ó dos, porque para todas estas 

, 

, , . .. valerosisimas - gentes : L - d , - %  A . , . ,  
\ > 

- ,  
' . . . .... . ... Omnis in armis 

.# 

e ,  

Lucis causa :sita, et damnatum vivere +paci. . 2 

". . i I - . -  ' r  r 

. . ,  

mrho. de - ,  algún* de kllas . cantó . Silio Italico c2); * S , 

-- 

< 1) Estás reflefiones las quales se ofrecen 
ellas mismas al que lee con algun cuidado la 
historia antigua de .nuestra España, las hallo 
confirmadas respecto á la Betica por un anti- - 
quario natural de ella , el qual par objeto 
principal se . propuso particularizar é ilustrar 

; - el punto-de sir pablacian en tiempo de los 
Romanos. Fue este D. Patricio Gutierrez 

$9 facilia. Y as¡ contando los que expresó por 
n sus nombres, solo hallamos I 2 6. dexando 
h por dicha razon 49 olvidados. La Betica fue 

el pais mas poblado de nuestra Espana, 
n mientras la poseyeron los Romanos. Estra- 
n bon dice se acercaban 6 doscientas las ciu- 
n des que habia en ella. Urbe$ ~ u n t  ingmti m- 
n mero; quippe duccntus aiunt. Yo en mi Be-, 

Bravo, cuya Disertacion intitulada ,, Noticia tica romana que tengo para publicar, hallo, 
,, geograiico-historia de una inscripcion ro- n recorriendo todas las historias, geografias, 

mana. descubierta en el termino de la villa H piedras y medallas geognficv , doscientas y . del Arahal" &c. acaba dc llegar á mis ma- A cincuenta, y aun con todo eso quedan mu- 
nos. H e  aqui los terminas con que en ella se chos villares con vestigios romanos sin a p b  
explica: ,, De todo lo discurrido hasta aqui , di- n cacion. De lo qual se justifica que Plinio de- 
n ce , se evidencia que Plinio con ser tan exk- * n x6 la mitad sin hacer memoria., ya fuese 
n to en la descripcion de 13 Betica, 40 se acor- n por lo dificultoso unos ck reducirlos á la 
S dó de nuestra Republica. (La Repuhlica n s~3vidad de la lengua latina, ya otros, y no 
8, Callense). Esto no se debe extrafiar, quan- n serian poros, por defecto de los copiantes 

do sabemos por su mismo texto, que habien- n como Curmo, cuya mencion en las historias 
n do en ella r 5 7  pueblos, solo menciona de A antes que Plinio floreciese es grande &c." 
a ellos los de ficil pronunciacion : Ex hir di- Num. 8 2. pag. 5 3. en Sevilla aiio r 765.4.' 
rgnro. mrmoratu, aut fatiali sermone dictu (2) Sil. Iral. Punicor. lib. III. vers. 3 30 .  
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NOTA DECIMA NONA:, 

Si uri elegante y acreditado historiador turco refiriese,. 
que los exercitos de su nacion tomaron en Hungria una pla- 
za fuerte, la qual tuviese cuidado de advertir que .los Espa- 

' noles ó Italianos la llamaban Buda, .sin decir otra cosa de 
su nombre : 2 qué se inferiria, sino que tenia otro . entre los 

. Alemanes, el qual no quiso por alguna causa nombrar ? Y 
si realmente estos no la llamáran Ofen + ú de otro' "modo di- 

, - '  

verso, seria una ridiculez é inepcia del eicritor. ~a-Lqual no 
se puede ligeramente imputar á Tito Livio,. ni á:otro nin- 
guno de los historiadores de primera nota. 
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